Polski

Instrukcja obstugi: Organizer na kosmetyki

Wskazowki dotyczace uzytkowania:

Przed pierwszym uzyciem upewnij sig, ze organizer jest stabilnie ustawiony na ptaskiej
powierzchni.

Uporzadkuj kosmetyki wedtug kategorii, aby zapobiec ich przewracaniu lub przesuwaniu
sie.

Nie przetadowuj organizer’a, aby nie doszto do uszkodzenia przegréd i elementéw
mocujgcych.

Upewnij sie, ze wszystkie pojemniki i akcesoria sg dobrze osadzone.

Wskazowki dotyczace pielegnaciji:

Regularnie czys¢ organizer suchg lub lekko wilgotna, migkka Sciereczka.

Do usuwania zabrudzen uzywaj tagodnych srodkow czyszczacych, ktére nie uszkodzg
powierzchni.

Unikaj stosowania agresywnych detergentéw i rozpuszczalnikow.

Wskazéwki dotyczace utylizacji:

Po zakonczeniu okresu uzytkowania zutylizuj organizer zgodnie z lokalnymi przepisami o
recyklingu.

Przed oddaniem do utylizacji upewnij sie, ze organizer jest czysty i suchy.

Nie wyrzucaj organizer’a do zwyktych odpadow, jesli podlega recyklingowi.

English
User Manual: Cosmetic Organizer

Usage Guidelines:

Before first use, ensure the organizer is securely placed on a flat surface.
Arrange your cosmetics by category to prevent them from tipping over or shifting.
Do not overload the organizer to avoid damaging compartments and fasteners.

Ensure that all containers and accessories are firmly in place.

Maintenance Guidelines:

Clean the organizer regularly with a dry or slightly damp, soft cloth.
Use mild cleaning agents that will not damage the surface when removing dirt.

Avoid using harsh detergents or solvents.

Disposal Guidelines:



o Atthe end of its service life, dispose of the organizer in accordance with local recycling
regulations.

o Before disposal, ensure the organizer is clean and dry.

o Do notdiscard the organizer with general waste if it is recyclable.

Cestina
Navod k obsluze: Organizér na kosmetiku
Pokyny k pouziti:
e Pred prvnim pouzitim se ujistéte, Ze je organizér pevné umistén na rovné ploSe.
o Usporadejte kosmetiku podle kategorii, aby se pfedeslo jejich pfevraceni nebo posunu.
o Nepretézujte organizér, aby nedoslo k poskozeni pfihradek a upevnovacich prvkd.
e Ujistéte se, Ze vSechny nadoby a pfisluSenstvi jsou spravné usazeny.
Pokyny k udrzbé:
e Pravidelné Cistéte organizér suchym nebo mirné vlhkym, mékkym hadfikem.
e K isténi pouzivejte jemné Cistici prostfedky, které neposkodi povrch.
¢ \Wyhnéte se poutziti agresivnich detergent( ¢i rozpoustédel.

Pokyny k likvidaci:

e Po ukonceni zivotnosti organizéru jej zlikvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o
recyklaci.

e Pred likvidaci se ujistéte, ze je organizér Cisty a suchy.

¢ Nevyhazujte organizér do bézného odpadu, pokud je recyklovatelny.

Slovencina
Navod na pouzitie: Organizér na kozmetiku

Pokyny pre pouzivanie:
e Pred prvym pouZzitim sa uistite, Ze je organizér pevne umiestneny na rovine.
e Usporiadajte si kozmetiku podla kategdrii, aby nedoslo k ich prevrateniu alebo posunu.
e Nepretazujte organizér, aby ste predisli poSkodeniu priehrad a upevnovacich Casti.
e Uistite sa, Ze vSetky nadoby a doplnky su bezpe&ne uloZené.
Pokyny pre udrzbu:
e Organizér pravidelne Cistite suchou alebo mierne navlhéenou makkou handri¢kou.

e Na Cistenie pouzivajte jemné Cistiace prostriedky, ktoré neposkodia povrch.



¢ Vyhybajte sa pouzivaniu agresivnych detergentov a rozpustadiel.

Pokyny pre likvidaciu:

e Po skonceni zivotnosti organizéru ho zlikvidujte v silade s miestnymi predpismi o
recyklazi.

e Pred likvidaciou sa uistite, Ze je organizér Cisty a suchy.

e Nevyhadzujte organizér do bezného odpadu, ak je recyklovatelny.

Deutsch
Bedienungsanleitung: Kosmetik Organizer

Gebrauchsanweisungen:

e Stellen Sie vor der ersten Verwendung sicher, dass der Organizer stabil auf einer ebenen
Flache steht.

e Ordnen Sie Ihre Kosmetikartikel nach Kategorien, um ein Umkippen oder Verrutschen zu

vermeiden.

e Uberladen Sie den Organizer nicht, um Schiden an den Fachern und
Befestigungselementen zu verhindern.

o Vergewissern Sie sich, dass alle Behalter und Accessoires fest platziert sind.

Pflegehinweise:

e Reinigen Sie den Organizer regelmaBig mit einem trockenen oder leicht feuchten,
weichen Tuch.

e Verwenden Sie milde Reinigungsmittel, die die Oberflache nicht beschadigen.
¢ Vermeiden Sie den Einsatz von aggressiven Reinigern oder Losungsmitteln.

Entsorgungshinweise:

e Entsorgen Sie den Organizer am Ende seiner Lebensdauer gemaB den lokalen
Recyclingvorschriften.

e Stellen Sie vor der Entsorgung sicher, dass der Organizer sauber und trocken ist.

e Werfen Sie den Organizer nicht in den normalen Hausmull, wenn er recycelbar ist.

YkpaiHcbka
IHCTpyKUiA 3 ekcnnyaTauii: OpraHansep An1Aa KOCMETUKN

PekoMeHpaaU,ii 04,0 BUKOPUCTAHHA:

e [lepen nepurM BUKOPUCTaHHAM NepeKoHamnTecs, Lo opraHansep CTinko
po3TalloBaHUM Ha PiBHI NOBEPXHI.

e Po3noainite KOCMETUKY 3a KaTeropiaMu, o6 YHUKHYTHM iX nepekngaHHa abo 3cyBy.



e He nepeBaHTaxkynTe opraHansep, LWo6 He NOLLIKOANTW BiaLiIEHHA Ta KPIin/IeHHA.

e [lepekoHanTecs, L0 BCi KOHTEMHEPW Ta aKCecyapu HaLinHO 3adikCcoBaHi.
PekoMeHpauii wono pornapy:

e PerynApHoO ouuLLynTe opraHamnaep cyxoto abo 3n1erka Bosiororo M’AKOH raH4YipKoto.

e BukopucToByMTe M’AKi MUIOYi 3ac0bU, AKi HE MOLLIKOAATb MOBEPXHIO.

o  YHMKaNTe BUKOPUCTaHHA arpecnMBHUX MUKOUYKMX 3acobiB abo pO3YMHHUKIB.
PekoMeHpauii wopno yrunisauii:

e [lo 3aBepLUeHHi TePMiHy Cry>XOM yTUni3ylTe opraHanaep 3rigHo 3 MicLueBnUMU
npasunamu nepepobku.

e [lepepnytunisauieto nepekoHanTecs, WO opraHam3ep YNCTUM | CYXUN.

e He BuknpganTe opraHamsep cepen 3arasbHUX BiAxXoaiB, AKLLO BiH nignarae nepepobui.

Roména
Instructiuni de utilizare: Organizator pentru cosmetice

Instructiuni de utilizare:

« Inainte de prima utilizare, asigurati-va ca organizatorul este asezat ferm pe o suprafata
plana.

e Aranjati produsele cosmetice pe categorii pentru a preveni rasturnarea sau deplasarea
lor.

¢ Nu supraincarcati organizatorul, pentru a evita deteriorarea compartimentelor si a
elementelor de fixare.

e Verificati ca recipientele si accesoriile sunt bine fixate.
Instructiuni de intretinere:
e Curatati organizatorul regulat cu o carpa uscata sau usor umeda, de materiale moi.
e Folositi solutii de curatare blande care nu vor deteriora suprafata.
e Evitati utilizarea detergentelor agresive sau a solventilor.
Instructiuni de eliminare:

e Lasfarsitul duratei de viata, eliminati organizatorul conform reglementarilor locale de
reciclare.

 Inainte de eliminare, asigurati-va c& organizatorul este curat si uscat.

¢ Nu aruncati organizatorul impreuna cu deseurile menajere, daca poate fi reciclat.

Magyar
Hasznalati utmutaté: Kozmetikai organizer



Hasznalati utasitasok:

e Azels6 hasznalat el6tt gy6z6djon meg rola, hogy az organizer stabilan helyezkedik el egy
sima fellleten.

o Rendezze el a kozmetikumokat kategoériak szerint, hogy elkertlje azok kifordulasat vagy
elmozdulasat.

¢ Neterhelje tul az organizert, hogy elkerulje a rekeszek és rogziték sérulését.

e Gy6z6djon megrola, hogy minden tartaly és kiegészit6 biztonsagosan van rogzitve.
Karbantartasi utasitasok:

o Tisztitsa rendszeresen az organizert szaraz vagy enyhén nedves, puha ruhaval.

¢ Hasznaljon gyengéd tisztitdszereket, amelyek nem karositjak a felliletet.

e Kerulje az agressziv mosdszerek vagy oldészerek hasznalatat.
Artalmatlanitasi utasitasok:

e Atermék élettartamanak végén artalmatlanitsa az organizert a helyi el6irdsoknak
megfeleléen.

e Miel6tt artalmatlanitand, ellendrizze, hogy az organizer tiszta és szaraz.

¢ Ne dobja az organizert a haztartasi hulladék kozé, ha az Ujrahasznosithaté.

Bbnrapcku
MHcTpykuunsa 3a ynoTpeba: OpraHansep 3a KO3MeTUKa

YkasaHuda 3a ynortpeba:

e [peau nbpeata ynotpeba ce yBepere, ue opraHan3epsbT € CTabuiHo NoCTaBeH BbpXy
paBHa MOBBPXHOCT.

o [logpepnete Ko3MeTmMKaTa o KaTeropmu, 3a ga n3berHeTte NpeobpbLLAHETO UMK
M3MEeCTBaAHETO UM.

e He npertoBapBante opraHansepa, 3a aa npeaoTBpaTtmTe NoBpega Ha oTaeneHmaTa u
Kpene>KHUTE eNieMeHTU.

e YBeperTe ce, YUe BCUYKM KOHTEMHEPW N aKcecoapu ca 34paBo 3aKpeneHu.
YKa3aHuA 3a noggpbXKka:

e PepnoBHO nouncTBanTe opraHarsepa c Meka, Cyxa Unm neKko BnaxkHa kbpna.

e /I3nonsBanTe HEXXHU NOYMCTBALLM NpenapaT, KOUTO HE YBPeXX4aT MOBBPXHOCTTA.

e WN3bArearite N3N0N3BAHETO Ha arPeCUBHU OETEPIrEHTU UM PA3TBOPUTENMN.
YKa3aHuA 3a u3axebpnfaHe:

e Cnepn n3TnM4yaHe Ha ekcnnoaTtauMoOHHMA XXUBOT Ha npoAaykKTa, N3XBbpJieTe opraHa17|3epa
cnopen MecTHUTe perynaunm 3a peuunknmpaHe.



e [lpeau n3xBbpnAHETO Ce yBepeTe, Ye OpraHan3epbT e YACT U CYX.

e He usxBbpnanTe npoaykTa 3aeaHo ¢ o6LmnA GUTOB OTNAAbK, aKo e peLnKInpyeM.

EAAnViIka
0dnyieg Xpnong: Organizer ywa KaAAuvTtika

Odnyieg Xprong:

e [pwv amo tnv mpwn xpnon, Bepatwbeite 6TL 0 organizer tomtobeteital otabepd o€ pla
emimedn emupdvela.

e Ta&lvopnoTte TA KAAAUVTIKA 0AG avA KATnyopia yia va anotpePete TV avatporn i
peTakivnon toug.

e MnvumtepdopTWVETE TOV Organizer yla va arnodUyETE TNV KATaoTpodr Twy
SLaXWPLOTIKWY KAl TWY CUYKPATNTIKWY OTOLXEIWV.

e BeBawwbeite 6tL 0Aa ta doxeia kat ta afeooudp sival otabepd tomobeTNUEVA.
0dnyieg Zuvtipnong:
e KaBapilete TakTikd TOV organizer e €va oteyvo f eAadpuwc BpeypeEvo, amaid mavi.
e Xpnowotoleite ATia kabaplotikd rtou dev Ba BAAYouv tnv emidpdavela.
e AmodeUyeTE TN XProN OKANPWY KABAPLOTIKWY H SLAAUTWV.
0dnyiec Alaxeiplong AtoBAnTwWV:

e 'Otav Aqéetn wodéAun wn tou, amoppidte Tov organizer cUPGWVA PE TOUG TOTILKOUG
KQVOVIOHOUG avaKUKAWONC.

o T[lpw Tov amoppiyete, BeBaiwbdeite OTL eival KABAPOC KAl OTEYVOC.

e Mnv tov eTAgeTE 0TA KOWA amoPAnTa, £Av eival avakKUKAWGLIHUOC.

Lietuviy
Naudojimo instrukcija: Kosmetikos organizeris

Naudojimo instrukcijos:
e Prie$ pirmg naudojima jsitikinkite, kad organizeris tvirtai stovi ant lygios pavirSiaus.

o Tvarkykite kosmetikos priemones pagal kategorijas, kad iSvengtumeéte jy iSkritimo ar
pasislinkimo.

e Neperkraukite organizerio, kad neprisidaryty pazeidimy atskiry skyriy ar tvirtinimo
elementy.

e |sitikinkite, kad visi indai ir priedai yra tinkamai jdéti.
Prieziuros instrukcijos:

e Reguliariai valykite organizerj sausu arba lengvai dregnu, minkstu audeklu.



¢ Naudokite Svelnius valymo priemones, kurie nesugadins pavirSiaus.
e Venkite stipriy valikliy ar tirpikliy naudojimo.
Utilizacijos instrukcijos:

e Pasibaigus organizerio tarnavimo laikui, utilizuokite jj pagal vietinius perdirbimo
reikalavimus.

e Prie$ utilizacijg jsitikinkite, kad organizeris yra Svarus ir sausas.

¢ NeiSmeskite organizerio j bendra atlieky konteinerj, jei jis yra perdirbamas.

Latviesu
LietoSanas instrukcija: Kosmétikas organizators

LietoSanas noradijumi:

e Pirms pirmas lietoSanas parliecinieties, ka organizators ir stabils un novietots uz
lidzenas virsmas.

e Sakartojiet kosmétikas produktus pa kategorijam, lai novérstu to nokritSanu vai
parvietoSanos.

e Neparslogojiet organizatoru, lai izvairitos no atseviSku nodalijumu bojajumiem.

e Parliecinieties, ka visi konteineri un piederumi ir droSi nostiprinati.
Apkopsanas noradijumi:

e Regularitiriet organizatoru ar sausu vai nedaudz mitru, mikstu dranu.

e Lietojiet maigus tiriSanas lidzeklus, kas nekaités virsmai.

e lzvairieties no agresivu tiriSanas lidzeklu vai Skidinataju lietoSanas.
Utilizacijas noradijumi:

e Kad organizators beidz savu kalpoSanas laiku, izniciniet to saskana ar vietéjiem
parstrades noteikumiem.

e PirmsiznicinaSanas parliecinieties, ka organizators ir tirs un sauss.

e Neizmetiet organizatoru visparéja atkritumu konteinera, ja tas ir parstradajams.

Suomi
Kayttoohje: Kosmetiikkaorganisaattori

Kéayttéohjeet:

¢ Ennen ensimmaista kayttda varmista, etta organisaattori on tukevasti asetettu tasaiselle
pinnalle.

o Jarjesta kosmetiikkatuotteet kategorioittain, jotta ne eivat kaadu tai siirry.

o Alaylikuormita organisaattoria, jotta osastot ja kiinnikkeet eivat vaurioidu.



e Varmista, etta kaikki purkit ja lisdvarusteet ovat tukevasti paikallaan.

Huolto-ohjeet:

e Puhdista organisaattori saanndllisesti kuivalla tai kevyesti kostutetulla, pehmealla

liinalla.
o Kayta mietoja puhdistusaineita, jotka eivat vahingoita pintaa.
e Valta voimakkaiden pesuaineiden tai liuottimien kayttoa.
Jatehuolto-ohjeet:
o Kaytdn paattyessa havita organisaattori paikallisten kierratysohjeiden mukaisesti.
e Varmista, etta organisaattori on puhdas ja kuiva ennen havittamista.

o Al havita organisaattoria tavalliseen jatteeseen, jos se on kierratettavissa.

Hrvatski
Upute za uporabu: Organizator za kozmetiku

Upute za uporabu:
e Prije prve uporabe provjerite je li organizator stabilno postavljen na ravnoj povrSini.

e Rasporedite kozmetic¢ke proizvode po kategorijama kako biste sprijecili njihovo
prevrtanje ili pomicanje.
Ne preopterecujte organizator kako ne bi doslo do oStecenja pregrada i pri¢vrséivackih

elemenata.

e Osigurajte da su svi spremnici i dodaci ¢vrsto postavljeni.
Upute za odrzavanje:
e Organizator redovito Cistite suhomi ili lagano vlaznom, mekanom krpom.
o Koristite blage Cistace koji neée oStetiti povrSinu.
e |zbjegavajte upotrebu agresivnih kemikalija ili otapala.

Upute za odlaganje:

¢ Na kraju zivotnog vijeka organizatora, odlozite ga u skladu s lokalnim propisima o

reciklazi.
e Prije odlaganja provjerite je li organizator Cisti suh.

¢ Ne bacajte organizator u opéi otpad ako je reciklabilan.

Slovenscéina
Navodila za uporabo: Organizator za kozmetiko

Navodila za uporabo:



e Pred prvo uporabo se prepricCajte, da je organizator trdno postavljen na ravni povrsini.
e Razvrstite kozmetiko po kategorijah, da preprecite njihovo prevrnitev ali premik.

e Ne preobremenjujte organizatorja, da ne pride do posSkodbe predelilin pritrdilnih
elementov.

e PrepriCajte se, da so vsi posodi in dodatki varno namesceni.
Navodila za vzdrzevanje:

e Organizator redno Cistite s suho ali rahlo vlazno, mehko krpo.

e Uporabljajte nezna Cistila, ki ne poSkodujejo povrSine.

e |zogibajte se uporabi agresivnih detergentov ali topil.
Navodila za odlaganje:

e Ob koncu zZivljenjske dobe organizatorja ga odlozite v skladu z lokalnimi reciklaznimi
predpisi.

¢ Pred odlaganjem se prepriCajte, da je organizator Cist in suh.

¢ Ne odlagajte organizatorja med sploSne odpadke, Ce je mogoce reciklirati.

Francais
Mode d'emploi: Organisateur pour cosmétiques

Conseils d'utilisation:

¢ Avant la premiere utilisation, assurez-vous que l'organisateur est fermement placé sur
une surface plane.

e Rangez vos produits cosmétiques par catégorie afin d'éviter qu'ils ne tombent ou ne se
déplacent.

e Ne surchargez pas l'organisateur pour éviter d'endommager les compartiments et les
fixations.

o Veérifiez que tous les contenants et accessoires sont bien fixés.
Conseils d'entretien:

e Nettoyez régulierement l'organisateur avec un chiffon sec ou légerement humide et
doux.

o Utilisez des produits nettoyants doux qui n'endommageront pas la surface.
o Evitez l'utilisation de détergents agressifs ou de solvants.
Conseils pour l'élimination:

e Enfin devie, éliminez l'organisateur conformément aux réglementations locales de
recyclage.

e Avantde le jeter, assurez-vous qu'il est propre et sec.



¢ Nejetez pas l'organisateur avec les ordures ménageres s'il est recyclable.

Espanol
Instrucciones de uso: Organizador para cosmeéticos

Instrucciones de uso:

e Antes del primer uso, asegurese de que el organizador esté colocado de forma estable
sobre una superficie plana.

e Organice sus productos cosméticos por categorias para evitar que se caigan o
desplacen.

e No sobrecargue el organizador para evitar dafar los compartimentos y elementos de
fijacion.

e Verifique que todos los recipientes y accesorios estén correctamente asegurados.
Instrucciones de mantenimiento:
e Limpie el organizador regularmente con un pafo seco o ligeramente humedo y suave.
e Utilice productos de limpieza suaves que no danen la superficie.
e Evite el uso de detergentes agresivos o disolventes.
Instrucciones de eliminacion:

e Alfinal de suvida util, deseche el organizador de acuerdo con las normativas locales de
reciclaje.

e Antes de desecharlo, asegurese de que esté limpio y seco.

o No deseche el organizador junto con los residuos generales si es reciclable.

Svenska
Bruksanvisning: Kosmetikorganisator

Anvandningsinstruktioner:
¢ Innan forsta anvandningen, se till att organisatoren ar stabilt placerad pa en plan yta.
¢ Ordna dina kosmetikprodukter efter kategori for att undvika att de valter eller flyttar sig.
o Overbelasta inte organisatdren for att undvika skador pa facken och fastelementen.
e Setill att alla behallare och tillbehor &r ordentligt pa plats.
Underhallsinstruktioner:
e Rengdr organisatoren regelbundet med en torr eller latt fuktad, mjuk trasa.
¢ Anvand milda rengoringsmedel som inte skadar ytan.

¢ Undvik att anvanda aggressiva rengoringsmedel eller losningsmedel.



Avfallshanteringsinstruktioner:

e Narorganisatéren nar slutet av sin livslangd, kassera den enligt lokala
atervinningsforeskrifter.

e Setillattden arren och torrinnan du slanger den.

e Slanginte organisatoren med vanligt hushallsavfall om den &r atervinningsbar.

Portugués
Manual de Instrugdes: Organizador de Cosméticos

Instrucdes de Uso:

¢ Antes do primeiro uso, certifique-se de que o organizador esta firmemente posicionado
sobre uma superficie plana.

¢ Organize seus produtos de cosméticos por categorias para evitar que caiam ou se
desloquem.

o Na&o sobrecarregue o organizador para evitar danos aos compartimentos e aos
dispositivos de fixacao.

e Verifique se todos os recipientes e acessorios estdo bem fixados.
Instrugées de Manutencéao:
e Limpe o organizador regularmente com um pano seco ou ligeiramente umido e macio.
e Utilize produtos de limpeza suaves que nao danifiquem a superficie.
o FEvite o uso de detergentes agressivos ou solventes.
Instrucdes para Descarte:

e Ao final davida util, descarte o organizador de acordo com as normas locais de
reciclagem.

e Antes de descarta-lo, certifique-se de que o organizador esta limpo e seco.

e Nao descarte o organizador junto com os residuos gerais se ele for reciclavel.

Nederlands
Gebruiksaanwijzing: Cosmetica Organizer

Gebruiksaanwijzingen:

e Zorgervoor dat de organizer stevig op een vlakke ondergrond staat voordat u hem voor
het eerst gebruikt.

e Sorteer uw cosmetica per categorie om te voorkomen dat ze omvallen of verschuiven.

e Overbelast de organizer niet om schade aan de compartimenten en
bevestigingsonderdelen te voorkomen.



e Zorgervoor dat alle potjes en accessoires goed vastzitten.
Onderhoudsinstructies:

e Reinig de organizer regelmatig met een droge of licht vochtige, zachte doek.

e Gebruik milde reinigingsmiddelen die het oppervlak niet beschadigen.

o Vermijd het gebruik van agressieve schoonmaakmiddelen of oplosmiddelen.
Verwijderingsinstructies:

e Aan het einde van de levensduur, verwijder de organizer volgens de lokale
recyclingvoorschriften.

e Zorgervoor dat de organizer schoon en droog is voordat u hem weggooit.

e Gooide organizer niet weg als algemeen afval als deze recyclebaar is.

Italiano
Istruzioni per l'uso: Organizer per cosmetici

Istruzioni per l'uso:

e Prima del primo utilizzo, assicurarsi che l'organizer sia posizionato stabilmente su una
superficie piana.

e Organizza i tuoi cosmetici per categoria per evitare che cadano o si spostino.

e Non sovraccaricare l'organizer per evitare danni ai compartimenti e agli elementi di
fissaggio.

e Verifica che tutti i contenitori e gli accessori siano ben saldi.
Istruzioni per la manutenzione:
o Pulire regolarmente l'organizer con un panno asciutto o leggermente umido e morbido.
e Utilizzare detergenti delicati che non danneggino la superficie.
o FEvitare l'uso di detergenti aggressivi o solventi.
Istruzioni per lo smaltimento:
¢ Altermine della vita utile, smaltire l'organizer secondo le normative locali sul riciclaggio.
¢ Prima di smaltirlo, assicurarsi che l'organizer sia pulito e asciutto.

¢ Non gettare l'organizer insieme ai rifiuti comuni se e riciclabile.



